
— Ты в последнее время общался с этим ребенком? — Спросил Луи Джинкса в конном
экипаже, присланном замком городского лорда.

— Я оставил ей свой контакт, но она никогда не связывалась со мной и не приходила искать
меня на Острове Драконов, — Джинкс покачал головой. Он довольно бесстрастно сказал:
«Возможно, Остров Драконов не очень привлекателен по сравнению с этим рестораном».

Луи нахмурился и был все более озадачен. «Какое происхождение у этого ресторана, что даже
Остров Драконов не может с ним сравниться?»

— Это не фон. Ты скоро поймешь, — Джинкс пожал плечами. Это было немного трудно
объяснить.

— Если кто-то посмеет остановить потомков нашего племени, я не отпущу его, — холодно
заявил Луи.

Джинкс моргнул и ничего не сказал.

Повозка остановилась, и кучер сказал: «Сэры, мы в ресторане Мэми».

— Дядя, это город Хаоса, и мы гости. Что бы ни случилось, постарайся вытерпеть. В конце
концов, мы здесь, чтобы заключить сделку. Нехорошо портить отношения с хозяином, —
напомнил ему Джинкс, прежде чем они вышли.

— Мм-м-м, — ответил Луи. Теперь, когда они столкнулись с сильным общим врагом, они
действительно не могли оскорбить город Хаоса, так как это не помогло бы всем прийти к
общему согласию.

— Пойдем посмотрим на этот уникальный ресторан, — Джинкс вышел из конной повозки
первым.

Луи последовал за ним. Он нахмурился, увидев длинную очередь у входа в ресторан. «Что они
делают?»

— Они выстраиваются в очередь, чтобы войти, — как ни в чем не бывало сказал Джинкс. Он
уже видел такое зрелище, когда приходил раньше.

— Тебе все еще нужно выстроиться в очередь и ждать еды? Я из могущественного племени
Золотых Драконов… — Несчастно сказал Луи.

— Даже городской лорд должен послушно идти в конец очереди, — сказал Джинкс, пожав
плечами.



— Кто именно является владельцем этого ресторана? Этот ресторан открыл какой-то старый
монстр? — Луи был еще больше сбит с толку, когда он хмуро посмотрел на дверь грандиозного
ресторана.

— Владелец этого ресторана — обычный человек, — Джинкс покачал головой.

— Нормальный человек? — Луи поднял бровь.

— Но его дочь весьма впечатляет. Она ученица Крассу и Уриена, — ответил Джинкс.

— У меня есть некоторые воспоминания об этом. Этот человек известен только из-за своей
дочери, и он осмелился заставить Майкла выстроиться в очередь и ждать снаружи? — Луи все
еще был озадачен.

— Ты можешь не поверить в это, но большинство людей, которые выстраиваются здесь в
очередь, готовы это сделать. Кроме того, ресторан еще не начал свою работу. Эти люди
пришли рано, чтобы выстроиться в очередь. Это клиенты, которые беспокоятся, что мест не
останется, — объяснил Джинкс.

— Охотно? — Луи оценил клиентов, выстроившихся в очередь. Многие из них были довольно
сильными людьми разных рас, и они не выглядели недовольными тем, что выстраивались в
очередь. Казалось, что атмосфера была довольно приятной.

— Да. Кулинарное мастерство владельца ресторана поистине не имеет себе равных на всем
Норландском континенте. Ты поймешь, как только попробуешь еду, — с улыбкой сказал
Джинкс.

— Хе. Человеческая еда не по вкусу нам, гигантским драконам, — Луи пренебрежительно
поджал губы.

— Не спеши делать такой вывод. Эта очередь кажется немного короче. Почему бы нам сегодня
не выстроиться здесь в очередь и не съесть горячего? — Джинкс подошел к очереди сбоку и
увидел, что Луи все еще стоит на месте. Он мягко сказал: «Разве ты не хочешь увидеть
ребенка? Ты не сможешь увидеть ее стоя там».

— Хорошо. Ради этого ребенка я войду и сяду, — Луи последовал за Джинксом до конца
очереди. Он прищурился и посмотрел на покупателей, стоящих перед ним, и
пренебрежительно сжал губы. Они были просто кучей парней, которых он мог убить на одном
дыхании.

Какое редкое зрелище. Джинкс, стоявший позади Луи, изо всех сил старался сдержать смех.

— О, мы сегодня опаздываем. Думаю, пудинга тофу у нас не будет.



Харрисон и Джорш спрыгнули с конной повозки и вздохнули, увидев длинную очередь у входа
в ресторан.

— У нас не было горячих горшков уже несколько дней. Почему бы нам сегодня не съесть его
сегодня? — Предложил Джорш.

— Это тоже подойдет, — Харрисон кивнул. Он подошел к очереди в назначенную зону горячего
горшка.

Очередь становилась все длиннее, и чем дольше Луи ждал, тем больше терялся.

Как вождь племени Золотых Драконов, самого могущественного существа с наивысшей силой,
он на самом деле выстраивался в очередь с кучей простолюдинов за едой. Это было
действительно…

— Добро пожаловать в ресторан Мэми, — прежде чем Луи успел выйти из себя, дверь
ресторана, которая была закрыта, внезапно открылась. Молодой человек вышел и с улыбкой
поприветствовал клиентов.

Очередь внезапно тронулась, и покупатели аккуратно вошли, тепло приветствуя молодого
человека.

— Дядя, дверь открыта. Пошли, — напомнил Джинкс.

— Мм-хм, — Луи отвел взгляд и двинулся вперед с очередью. Он не будет принимать это
близко к сердцу в настоящее время ради этого ребенка.

Однако в тот момент, когда Луи и Джинкс подошли к двери, их остановила девушка.

Ябемия улыбнулась и сказала им двоим: «Извините, господа, указанная зона горячих горшков
уже заполнена. Если вы не возражаете, вы можете сесть вон у того четырехместного стола. Это
единственный оставшийся столик».

— Ты заставляешь нас сидеть снаружи? — Луи нахмурился еще до того, как увидел, кто
говорит.

— Дядя, это тот ребенок, — мягко напомнил ему Джинкс.

Луи посмотрел на Ябемию, и его глаза мгновенно загорелись. Он не мог не воскликнуть:
«Какая чистая родословная!»



Ябемия подсознательно сделал полшага назад. Она узнала Джинкса, но была потрясена
выражением лица другого мужчины.

Она сделала полшага назад. Она серьезно? Луи нахмурился. Он был самым уважаемым вождем
и старейшиной племени Золотых Драконов. Обычно молодые люди улыбались, когда видели
его.

Что здесь делает Луи? Элизабет, стоявшая сзади, увидела Луи, и выражение ее лица
изменилось. Она хотела подняться, но колебалась и в конце концов не пошла. Племя Золотых
Драконов, вероятно, не повредит Мии. Однако, если она окажется перед ними слишком близко
к Мие, она может доставить ей неприятности.

— Мия, мы хотели бы поговорить с тобой наедине, — сказал Джинкс с улыбкой.

— М-м-м. Мы намерены вернуть тебя домой, — добавил Луи, кивнув.

— Мне жаль. Я сейчас работаю, и у меня нет времени разговаривать с вами, — Мия слегка
покачала головой и снова улыбнулась. «Пожалуйста, быстро садитесь. Позади ждут клиенты».
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